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IV 60b 

[Aldeíña de] Pereira,  
último da carretera 

ai, alí en cas Barreiro 
ai, ai, presentouse unha habanera. 

 

Toda vestida de seda 
e calzada de charol-e 
i amigha do secratario 

ai, ai, do [ayun]tamiento de Friol-e. 
 

Foiche unha boa locura,  
i o diaño que a tentaba  
unha rapaza decente  

ai, ai, namorada non casada.  
 
 
 
 

*Transcrición orixinal de Dorothé Schubarth publicada no Cancioneiro Popular Galego, recollido por Dorothé 

Schubarth e Antón Santamarina, editado pola Fundación Pedro Barrié de la Maza, Conde de Fenosa, no 1984. 
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Transcrición: Dorothé Schubarth e Antón Santamarina 

 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

IV 60c 

Aldeíña de Pereira,  
último da carretera 

alí en cas de Barreiro 
persentouse unha habanera.  

 

Toda vestida de seda 
e calzada de charol 

amigha do secretario 
do [ay]untamiento de Friol-e. 

 

Foiche unha boa locura,  
o demo que a tentara 
unha rapaza decente  

namorarse dun casado 
 
 
 
 

*Transcrición orixinal de Dorothé Schubarth publicada no Cancioneiro Popular Galego, recollido por Dorothé 

Schubarth e Antón Santamarina, editado pola Fundación Pedro Barrié de la Maza, Conde de Fenosa, no 1984. 
 


